
Yeshúa  y sus 

enseñanzas  

Ni una jota ni una tilde 

 

Mateo 5.- 17 No penséis que he venido para abrogar (cancelar) la ley o los profetas; no he venido 
para abrogar, sino para cumplir 18 Porque de cierto os digo que hasta que pasen el cielo y la tierra, 
ni una jota ni una tilde pasará de la ley, hasta que todo se haya cumplido…  

  

Nuevamente vamos a des traducir, si tú dices: “ni una jota ni una tilde”, cuando dices “jota” te 
imaginas la letra “j” y cuando dices “tilde” pues ya no sabes muy bien a qué se estará refiriendo, 
quizás pienses en una pequeña coma, pero en realidad no puedes entender el sentido de lo que está 
diciendo Yesuha, ¿Por qué? Pues porque en el hebreo no existen las comas, no existen los puntos, no 
separan las palabras con puntos y comas, eso no existe en lenguaje de las sagradas escrituras de las 
que él está hablando, él está hablando de la ley y los profetas que eran escrituras que ni tienen “j” ni 
tienen “tilde como nosotros la conocemos en español, ¿así que de qué está hablando?  

Mateo 5.- 18 Porque de cierto os digo que hasta que pasen el cielo y la tierra, ni una jota ni una tilde 
pasará de la ley, hasta que todo se haya cumplido…  

Dice que el cielo y la tierra no van a pasar hasta que todo se cumpla, cita el cielo y la tierra porque 
recordemos que cuando Moisés entregó las escrituras, cuando Moisés entrega los mandamientos al 
pueblo de Israel, Moisés le dice al pueblo de Israel:  

Deuteronomio 30.- 19 A los cielos y a la tierra llamo por testigos hoy contra vosotros, que os he 
puesto delante la vida y la muerte, la bendición y la maldición; escoge, pues, la vida, para que vivas 
tú y tu descendencia;  

Moisés cita como testigos a los cielos y a la tierra como testigos porque la misma ley establece que 
para dar testimonio de cualquier cosa cuanto menos se necesitan dos testigos, así que los dos testigos 
que utiliza Moisés son el cielo y la tierra, así que si Moisés llama como testigos a los cielos y la tierra, 
pues Yesuha simplemente reitera lo que Moisés dijo y dijo: aquí están los cielos, aquí está la tierra… 
y si están los cielos y la tierra quiere decir que las palabras de Moisés no han pasado.  

¿Qué advirtieron las palabras de Moisés? ¿En qué consistía la maldición? Si se obedecían los 
mandamientos que Dios les dio, el pueblo iba a ser bendito, el pueblo sería cabeza y no cola, el pueblo 
tendría abundancia, prosperidad, tendría paz, no tendría enemigos, etc. una serie de bendiciones 
que podemos leer en Deuteronomio capítulo 28 en donde están todas las bendiciones de la 
obediencia, pero si no se obedecían esas leyes, esos mandamientos, instrucciones que Dios dio, había 
una lista bastante larga también de maldiciones, así es que por eso Moisés les dice: aquí está la 
bendición, aquí está la maldición, escojan pues la bendición, ¡escojan! Dios no les puede forzar, 
ustedes tienen que decidir, Dios les está dando la libertad para que ustedes elijan y por eso les 
aconseja que elijan la vida, que elijan la bendición. Por eso Yesuha está diciendo que no creyeran que 
vino a cancelar lo que dijo Moisés porque si Yesuha como el Rey de Israel, como el hijo de David 
viene a cancelar lo que dijo Moisés, entonces él mismo estaría en la categoría de desobediente, él 
mismo estaría en la categoría de maldito, así que Él no viene a cancelar y no solo viene a cumplir, 
sino que viene ¡A HACER QUE SE CUMPLA! Esto es algo que tenemos que entender en el sentido 
que lo está diciendo porque en el sentido hebreo no es que solo viene a cumplir sino que viene a hacer 
que se cumpla.  

En el libro de Apocalipsis dice que cuando Yesuha vuelva, cuando el verbo que se hace carne vuelva, 
dice que de su boca sale una espada de dos filos, y por la carta a los hebreo sabemos que la espada de 
dos filos es la palabra de Dios, ¿Y cuál es la Palabra de Dios en tiempos de la carta a los hebreos? Una 
vez más, es el antiguo testamento. ¿Por qué estoy siendo tan enfático? Porque éste es el mensaje que 
estoy queriendo transmitir, la iglesia católica y posteriormente las ramificaciones de la iglesia 
católica que es la iglesia protestante, no ha logrado llegar a la reforma mientras siga diciendo que 
toda o algunas partes de la ley de Moisés ya no hay que cumplirlas.  

 



¿Qué pasaría si hacemos por un momentito todo eso y venimos a lo que está diciendo aquí Yesuha? 
Cuando yo leía éste texto, sobre todo viniendo de un contexto evangélico que te dice que ya no hay 
que guardar la ley de Moisés y que leía éste texto yo tenía mi propia manera de explicarlo para 
terminar pensando que ya no era necesario cumplir con toda a ley de Moisés, pero una vez que 
empecé a entender el sentido en la sencillez de lo que dice, me di cuenta que ésta teología 
simplemente es un engaño, que ésta doctrina de que no hay que obedecer la ley de Moisés, que como 
discípulos de Yesuha no hay que obedecer la ley de Moisés me di cuenta que es un engaño y solamente 
leamos de manera simple  

Mateo 5.- 18 Porque de cierto os digo que hasta que pasen el cielo y la tierra, ni una jota ni una tilde 
pasará de la ley, hasta que todo se haya cumplido…  

En el hebreo la palabra no es “jota”, la palabra en hebreo es “yud” que es la letra más pequeña del 
hebreo = “י”. La palabra que se utiliza en el texto hebreo para tilde es una necudá, la necudá es un 
puntito que se le pone a algunas letras para que el sonido se diferente, con un punto se hace más 
enfático el sonido y en ocasiones el énfasis también le da cierto sentido a las palabras. Ahora bien, la 
yud es muy importante, porque si esto lo leemos desde el contexto del idioma español o del idioma 
inglés no hay tanto problema en cambiar una letra por otra en una palabra, solamente pasa como 
falta de ortografía pero desde ése contexto no podemos entender la razón por la que Yesuha le está 
dando tanta importancia a ésta letra y esto se debe a que el hebreo es diferente a otros idiomas en el 
sentido de que una letra pude cambiarle totalmente el sentido a una palabra. en hebreo las palabras 
se componen con lo que se conoce como raíces, decir que cada palabra tiene una raíz y si tú conoces 
el significado de ésa raíz, ya en gran parte puedes entender de qué se trata y esa raíz se compone de 
tres letras y en el paleo hebreo, el hebreo antiguo, la raíz paternal o el origen más primitivo de las 
raíces eran dos letras y las letras eran pictográficas, es decir que el idioma hebreo antiguo era 
pictográfico, lo que quiere decir que cada letra se dibujaba, era una especie de dibujo que te daba una 
cierta idea, la combinación de dos o tres dibujos te hacía entender todo el concepto del lenguaje.  

Para darles un ejemplo de esto, la palabra papá en hebreo se escribe con dos letras que en su forma 
más primitiva componen la palabra papá, la primera letra es la letra Alef א  que en tiempos primitivos 
se dibujaba como la cabeza de un toro porque ésta primera letra que es la alef implicaba la fortaleza.  

En aquella época la gente era sencilla, gente de campo, gente que se dedicaba a la agricultura y a la 
ganadería entonces para ellos la manera de entender era mucho más sencilla y concreta; ya después 
con los griegos y los babilonios ya se hizo toda una complejidad y los idiomas se volvieron más 
abstractos, pero en el pensamiento antiguo las palabras expresaban aspectos de la naturaleza, los 
animales y plantas, de manera que si tú querías expresar fuerza, fortaleza, liderazgo dibujabas la 
cabeza de un toro, si quería expresar casa entonces dibujabas la casita, esto es importante porque la 
letra en paleo hebreo que se utiliza para escribir casa es el dibujo de una casa tal cual así que si dibujas 
éstas dos letras, la letra para expresar casa y la letra para expresar fortaleza que es la alef, la cabeza 
de un toro, si las pones juntas te dan la idea de la fuerza de la casa, la fortaleza de la casa, el líder de 
la casa y así es como se dice papá = Ab, la cabeza del toro y la casita  

  Alef representa un toro, la fuerza.   

 Bet que significa tienda de campaña o casa.  

Lo anterior te da la idea de “hogar” y juntos se lee = La fuerza de la casa. La palabra papá en el hebreo 
antiguo se ilustraba así, el papá representa la fuerza de la casa, el líder de la casa, por eso en la carta 
a los romanos dice “Abba padre”.   

Está escrito que los padres les tienen que enseñar a sus hijos estas palabras como dice en 
Deuteronomio 6, el gran mandamiento:  

Deuteronomio 6.- 6 Y estas palabras que yo te mando hoy, estarán sobre tu corazón; 7 y las 
repetirás a tus hijos, y hablarás de ellas estando en tu casa, y andando por el camino, y al acostarte, 
y cuando te levantes. 8 Y las atarás como una señal en tu mano, y estarán como frontales entre tus 
ojos; 9 y las escribirás en los postes de tu casa, y en tus puertas…  

Las palabras de Dios son espíritu y son vida, eso es lo que va a producir una vida obediente 
simplemente a lo que está escrito que es no tan complejo como la religión lo puede llegar a poner 
sino tan sencillo como lo que está diciendo Yesuha, quien lo pone muy fácil:  … Porque de cierto 
os digo que hasta que pasen el cielo y la tierra, ni una jota ni una tilde pasará de la 
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ley, hasta que todo se haya cumplido... Les puse éste ejemplo del paleo hebreo, las letras 
primitivas para demostrarles la importancia de una letra, si tú a ésta palabra “Ab” le quitas la alef y 
solo le dejas la “bet” entonces ya no tiene el mismo significado, en el caso de la “yud” es igual, la letra 
yud “י”   a pesar de ser la más pequeñita, le puede cambiar totalmente el sentido a un verbo, si a un 
verbo conjugado en tercera persona tú le agregas la palabra yud “י” automáticamente el tiempo 
gramatical de ése verbo se hace futuro, por eso es que cada letra, en especial la yud es muy importante 
porque hace toda la diferencia entre “te salvo” o “te salvaré”, son dos tiempos totalmente diferentes.  

Si tú quieres entender el mensaje de Yesuha y los apóstoles, tienes que conocer por lo menos un 
poquito del idioma original que es más simple delo que podría llegar a pensar y gracias a Dios que 
ahora contamos con herramientas de computación con las cuales tú puedes ver el sentido original de 
cada palabra. En éste sentido, cuando dice: “No piensen que yo he venido a cancelar, no he venido 
a modificar ni a quitar ni una sola letra, ni una yud “י”, porque eso va a cambiar todo el sentido de 
la palabra, Cada aspecto o tiempo gramatical de la escritura se va a cumplir, nada de eso va a pasar 
hasta que todo eso se haya cumplido.  

La conclusión de éste mensaje es que le creas a Yeshúa y si hemos de restaurar su mensaje, hemos 
de restaurar también su Nombre, si como ya vimos, es importante cada letra y cada palabra volverla 
a si original, entonces tenemos que decir que su Nombre no es Jesús, su nombre es Yeshúa. ¿Por 
qué es importante decir: Yeshúa? Porque Yeshúa significa literalmente en hebreo: “Salvación” de 
manera que cada vez que tú dices: Yeshúa, estas invocando la salvación, eso es lo que su Nombre 
representa, es lo que su enseñanza, sus virtudes, su carácter, todo lo que él es y su misión, eso es lo 
que representa, Yeshúa, así que no aceptes el testimonio de un maestro que no sea él, Yeshúa te está 
diciendo a ti que estas tomando éste estudio, nos está diciendo:  

Mateo 5.- 17 No penséis que he venido para abrogar (cancelar) la ley o los profetas; no he venido 
para abrogar, sino para cumplir (y hacer que se cumpla) 18 Porque de cierto os digo que hasta que 
pasen el cielo y la tierra, ni una jota ni una tilde pasará de la ley, hasta que todo se haya cumplido…  

 


